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CONNESSIONE

1 - AVVERTENZE PER LA SICUREZZA	
ATTENZIONE! – per la sicurezza delle persone è importante rispettare 
queste istruzioni e conservarle per utilizzi futuri. Leggere attentamente 
le istruzioni prima di eseguire l’installazione ed eseguire gli interventi come 
specificato dal costruttore; verificare se il prodotto è adatto al tipo di utilizzo 
che se ne vuole fare. Il dispositivo deve essere destinato unicamente all’uso 
per il quale è stato espressamente realizzato. Installazione, programmazione, 
messa in servizio e manutenzione delle apparecchiature devono essere 
effettuate soltanto da personale tecnico qualificato, rispettando le normative 
cogenti, comprese quelle per il corretto smaltimento degli imballaggi. Durante 
l’installazione maneggiare con cura le apparecchiature evitando cadute, 
urti o contatti con liquidi; non posizionare l’apparecchiatura vicino a fonti di 
calore. Prima di effettuare qualunque operazione di manutenzione, togliere 
alimentazione al dispositivo. Il costruttore non può essere considerato 
responsabile di eventuali danni derivanti da usi impropri ed irragionevoli. 
ATTENZIONE: la tastiera EGO è un dispositivo elettronico, quindi in caso 
di mancanza di energia elettrica non può attivare i relè. Si raccomanda 
pertanto di prevedere un adeguato sistema di attuazione alternativo.

2 – INTRODUZIONE AL PRODOTTO
TASTIERA TOUCH VIA BUS EGKTB1 è una tastiera con tecnologia touch da 
abbinare al decoder EGKD2 tramite tecnologia a 2 fili PowerBUS. PowerBus è 
un sistema integrato che consente il dialogo tra dispositivi diversi tra loro come 
tastiere, centrali apricancello, sistemi di illuminazione e allarme, fotocellule, 
ecc. Il funzionamento è basato su una linea bifilare che veicola alimentazione 
e dati in cui:
•	 Si possono cablare in cascata fino a dieci dispositivi e solo uno deve essere 
alimentato.
•	 Utilizza un’alimentazione a bassissima tensione di sicurezza AC o DC (12-
34 Vac/Vdc)
•	 Facile da configurare e molto flessibile, la maggior parte delle applicazioni 
può funzionare con leimpostazioni predefinite.

2.1 - CARATTERISTICHE TECNICHE

EGKTB1 EGKD2
Alimentazione Vac 10-24 10-24

Vdc 12-34 12-34
Consumo Tipico 0,25 W 0,2 W

Massimo 1,5 W 23 W
Contatto relè 0,2 A 50 V max su carico resistivo
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LUNGHEZZA DESCRIZIONE TIPO

≤ 50 m Cavo multipolare 2 x 0,35 mm2 
o 2 x 0,5 mm2 FROHR 300/500 V

3 - VERIFICHE PRELIMINARI

2.2 - TABELLA CAVI

4.1 - FISSAGGIO DEL FONDO DELLA TASTIERA

4 - INSTALLAZIONE

Si raccomanda che il cavo 2 poli utilizzato per la connessione bus non 
condivida lo stesso corrugato di altri cavi, in particolare cavi di potenza (es. 
linea 230Vac e cavi alimentazione motore).
Si raccomanda di non superare le distanze massime di cablaggio indicate in 
tabella 2.2.

Possono essere utilizzati cavi con caratteristiche elettriche analoghe ma 
specifici per il tipo di installazione.
Non utilizzare un cavo multipolare condiviso con altre applicazioni. Non 
utilizzare cavi CAT5/5E/6.

ATTENZIONE! Forare il fondo nella posizione indicata dalla fig. 1, utilizzando una 
punta da 5mm, per predisporre il passaggio cavo. L’accurato posizionamento 
e diametro del foro sono essenziali per evitare potenziali interferenze tra 
connessioni elettriche e frontale della tastiera. Forare il fondo nei due angoli 
opposti (A-A o B-B) come indicato in fig. 2, utilizzando una punta da 4mm. Far 
passare il cavo attraverso il foro da 5 e fissare il fondo alla parete utilizzando i 
fissaggi in dotazione, o alternativi adeguati alla superficie di installazione.

Lunghezza massima del cavo m 50 m con cavo 2 x 0,35 mm²
Cifre codice master e utente Da 3 a 6
Numero di codici memorizzabili Fino a 50
Numero di dispositivi sul bus Fino a 10
Temperatura di funzionamento °C -10 +55
Grado di protezione IP 55 30
Dimensioni mm 79 x 79 x 23 (h) 88 x 41 x 25 (h)
Peso gr. 112 87
Numero max tastiere collegabili  @12Vac = 5; @30Vac = 10; @32Vdc = 17
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4.2 - COLLEGAMENTI ELETTRICI
Sguainare l’estremità del cavo bipolare per 45-50mm e spellarlo alle estremità. 
Assicurarsi che la guaina NON entri all’interno del fondo per più di 4mm (potrebbe 
creare interferenza con la chiusura della parte frontale della tastiera). Considerare 
che, una volta chiuso il dispositivo, i due fili sguainati devono essere posizionati 
come indicato in fig.3. Collegare il cavo ai morsetti come indicato in Fig. 4, 
impostando i jumper dei terminatori di linea in base al numero di tastiere collegate.

TERMINATION JUMPER

T1D1
ON

OFF

TERMINATION JUMPER

T1 T2D1

ON

OFF

OFF

KEYPAD
SINGOLO
Terminatore ON
solo su decoder

Terminatore ON
solo su ultima 
tastiera

KEYPAD
MULTIPLI

Fig. 1 5

Fig. 3

Fig. 2

Fig. 4

tooltip
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4.3 - ABBINAMENTO TASTIERA – DECODER

4.3.1 - VERIFICA ABBINAMENTO TASTIERA – DECODER E FUNZIO-
NAMENTO RELÈ K1 E K2

4.3.2 - IMPOSTAZIONE NUMERO DI CIFRE DEL CODICE

Installare e cablare tutti i dispositivi. Dopo aver fornito alimentazione, le 
tastiere presenti emettono un BEEP lungo e l’illuminazione rimane attiva 
per circa 10” secondi, successivamente il colore cambia sequenzialmente; 
nei decoder il led verde inizia lampeggiare con cadenza 1”. Dopo aver 
alimentato l’impianto la prima operazione da eseguire è l’abbinamento di 
una tastiera con un decoder.

Per abbinare una o più tastiere al decoder, seguire la seguente procedura per 
ogni tastiera:

Per effettuare la verifica, digitare il codice 1234 seguito dal tasto , il relè K1 sul 
decoder si attiva brevemente; il tasto  attiva brevemente il relè K2.

I codici di accesso di master e utenti di tutto il sistema sono originariamente 
impostati a quattro cifre; tale numero di cifre può essere variato a 3, 5 o 6. 
NOTA BENE: il numero di cifre scelto sarà unico per tutti gli utenti su 
tutte le tastiere dell’impianto. In futuro per modificare il numero di cifre, sarà 
necessario eseguire la cancellazione degli abbinamenti di tutti i dispositivi. 
ATTENZIONE: il codice master predefinito (default) cambia in funzione del 

Sulla tastiera premere e mantenere premuto il 
tasto P finché il colore diventa ROSSO ROSSO > 1 s

Sul decoder, entro 20”, premere 
brevemente e rilasciare il pulsante; il LED 
verde rimane acceso a lungo VERDE

Attendere (alcuni secondi) finché la tastiera 
emette tre BEEP lunghi consecutivi

 > 1s  
x3

Sul decoder il led verde si spegne 
brevemente e successivamente riprende a 
lampeggiare con cadenza 1” VERDE

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC001I00%20REV01.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC001I00%20REV01.MP4
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DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP

Iniziare la procedura premendo 
e mantenendo premuti 
contemporaneamente i tasti  e  
finché l’illuminazione della tastiera 
diventa blu

 +  5 sec.
max BLU > 1 s

Digitare il codice master (a meno che 
non sia già stato cambiato) 1234 ARANCIO + > 1s

Digitare il numero di cifre di cui dovrà 
essere composto il codice (esempio: 3) 3   GIALLO  > 1s  x3

Ripetere la sequenza precedente 3   VERDE + > 1s

Ora il codice master è 123.
NOTA BENE: ogni tastiera e/o decoder che verranno successivamente 
aggiunti erediteranno il numero di cifre impostato sulla prima coppia di 
dispositivi. Nelle spiegazioni che seguono, i codici utente sono a quattro 
cifre.

4.4 - CAMBIARE IL CODICE MASTER

4.4.1 – CAMBIARE IL CODICE MASTER E L’OPERATIVITÀ DI K1 E K2

Fino ad ora il solo codice esistente è quello master 1234 ed è abilitato 
ad azionare entrambi i relè K1 e K2. Esso permette di eseguire tutte le 
operazioni di configurazione dell’impianto, quindi per ragioni di sicurezza 
non dovrebbe essere divulgato.
NOTA BENE: alcuni codici non possono essere utilizzati perché 
riservati ad altre funzioni.
Nel caso di codici a tre cifre, non utilizzare il numero 001.
Nel caso di codici a quattro cifre, non utilizzare i numeri da 0020 a 0029 
(Compresi).

Nell’esempio che segue il funzionamento di entrambi i relè sarà disabilitato.

numero di cifre scelto: 3 CIFRE = 123; 4 CIFRE = 1234; 5 CIFRE = 12345; 
6 CIFRE = 123456
La procedura di modifica del numero di cifre che compongono il codice è la 
seguente.

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC007I00%20REV00.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC007I00%20REV00.MP4
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DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP
Iniziare la procedura premendo 
e mantenendo premuti 
contemporaneamente i tasti  e  
finché l’illuminazione della tastiera 
diventa blu

 +  5 sec.
max BLU > 1 s

Digitare il codice master (a meno che 
non sia già stato cambiato) 1234 ARANCIO + > 1s

Digitare il nuovo codice a quattro cifre 
seguito dal codice operativo (vedi 
tabella), concludere digitando 

2 0 2 0  0 0 GIALLO  > 1s  
x3

Ripetere la sequenza precedente 2 0 2 0  0 0 VERDE + > 1s

NOTA BENE: È stato inserito il codice 00, pertanto digitando il codice master 
seguito da  oppure  non verrà attivato alcun relè, l’illuminazione della 
tastiera diventerà rossa e verranno emessi tre beep corti (codice errato). Di 
seguito l’elenco dei codici operativi utilizzabili:

CODICE DESCRIZIONE

00 tutto disabilitato

01 relè K1 abilitato

02 relè K2 abilitato

03 relè K1 e K2 abilitati (predefinito)

4.5 – CREARE CODICI UTENTE
È possibile aggiungere fino a 50 codici utente.
NOTA BENE : alcuni codici non possono essere utilizzati perché riservati 
ad altre funzioni.
Nel caso di codici a tre cifre, non utilizzare il numero 001.
Nel caso di codici a quattro cifre, non utilizzare i numeri da 0020 a 0029 
(Compresi).

4.5.1 – CREARE CODICI UTENTE E CAMBIARE
L’OPERATIVITÀ DI K1 E K2

Nell’esempio che segue il codice utente che verrà creato potrà azionare solo il 
relè K1.

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC021I00%20REV00.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC021I00%20REV00.MP4
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DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP
Iniziare la procedura premendo 
e mantenendo premuti 
contemporaneamente i tasti  e  
finché l’illuminazione della tastiera 
diventa blu

 +  5 sec.
max BLU > 1 s

Digitare il codice master 1234 ARANCIO + > 1s

Digitare  seguito dal nuovo codice 
a quattro cifre e dal codice operativo 
(vedi tabella), concludere digitando 

 2022  01 GIALLO  > 1s  
x3

Ripetere la sequenza precedente  2022  01 VERDE + > 1s

CODICE DESCRIZIONE

00 tutto disabilitato

01 relè K1 abilitato

02 relè K2 abilitato

03 relè K1 e K2 abilitati (predefinito)

4.5.2 - CREARE CODICE UTENTE CON NUMERO DI ACCESSI LIMITATO

L’amministratore può limitare il numero di attivazioni che possono essere 
effettuate da un utente. Il numero di accessi assegnabile va da uno a nove. Al 
termine delle operazioni il codice sarà eliminato.

DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP
Iniziare la procedura premendo 
e mantenendo premuti 
contemporaneamente i tasti  e  
finché l’illuminazione della tastiera 
diventa blu

 +  5 sec.
max BLU > 1 s

Digitare il codice master 1234 ARANCIO + > 1s

Digitare  seguito dal nuovo codice a 
quattro cifre seguito da  e il numero 
di accessi che si vuole assegnare

 2 0 2 2  3 GIALLO  > 1s  x3

Ripetere la sequenza precedente  2 0 2 2  3 VERDE + > 1s
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Le seguenti funzionalità permettono di personalizzare l’esperienza di utilizzo 
della tastiera; non sono protette da password e sono memorizzate in modo 
permanente.

5.1 – MODIFICA DEL COLORE DELLA TASTIERA

5 – CONFIGURAZIONI ACCESSORIE

DESCRIZIONE COLORE BEEP

Digitare 0020 SPENTA + > 1s

Digitare 0021 ROSSO + > 1s

Digitare 0022 VERDE + > 1s

Digitare 0023 BLU + > 1s

Digitare 0024 GIALLO + > 1s

Digitare 0025 MAGENTA + > 1s

Digitare 0026 CIANO + > 1s

Digitare 0027 BIANCO + > 1s

Digitare 0028 ARANCIO + > 1s

Digitare 0029 (standard) RAINBOW + > 1s

La modalità SPENTO elimina il disturbo della luce della tastiera durante il 
sonno.

La tastiera è dotata di sensore di luce ambientale con cui è possibile disattivare 
l’illuminazione durante il giorno. L’impostazione avviene in modo ciclico, il valore 
preimpostato è illuminazione sempre attiva.

5.2 – DISATTIVAZIONE DEL SENSORE LUCE AMBIENTE

DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP

Digitare 001  per disattivare il sensore 001 VERDE
+ > 
1s

Digitare 001  per riattivare il sensore 001 GIALLA
+ > 
1s

La tastiera possiede un cicalino che può essere disabilitato, il valore preimpostato 
è cicalino sempre attivo. La funzione è utile nel caso la tastiera venga installata 
in una camera da letto.

5.3 – DISATTIVAZIONE DEL BUZZER
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DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP
Iniziare la procedura premendo 
e mantenendo premuti 
contemporaneamente i tasti  e  finché 
l’illuminazione della tastiera diventa blu

 +  5 sec.
max BLU > 1 s

Digitare il codice master 1234 ARANCIO + > 1s

Digitare  seguito dal codice dell’utente 
che si vuole eliminare  2 0 2 2  GIALLO  > 1s  x3

Ripetere la sequenza precedente  2 0 2 2  VERDE + > 1s

6.1 – CANCELLAZIONE DI UN CODICE UTENTE

6 – CANCELLAZIONE DEI CODICI

DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP
RELAY K1: premi e tieni premuto 0 e  (5” max) BLU  > 1 s
RELAY K2: premi e tieni premuto 0 e  (5” max) BLU  > 1 s
Inserisci il codice amministratore (a meno che 
non sia già stato modificato) 1 2 3 4  ARANCIO  > 1 s

 < 1 s

Inserisci il tempo di attivazione desiderato in 
decine di millisecondi seguito da un valore. 
Ad esempio: 
0 = bistabile; 1 = 10 millisecondi; 100 = 1000 
millisecondi = 1 secondo (impostazione 
predefinita); 1000 = 10 secondi; 60000 = 10 
minuti (massimo impostabile)

1 0 0 0  GIALLO  > 1s 
x3

Per verificare la corretta digitazione, ripeti la 
sequenza precedente due volte 1 0 0 0  VERDE  > 1 s

 < 1 s

DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP

Digitare 001  per disattivare il buzzer 001 VERDE

Digitare 001  per riattivare il buzzer 001 VERDE + > 1s

5.4 – FUNZIONAMENTO TEMPORIZZATO PER K1 E K2

Ognuna delle due uscite a relè può comportarsi come temporizzata 
(preimpostato 1” ON) oppure bistabile. Nel funzionamento temporizzato, 
il tempo di attivazione può essere variato procedendo come indicato nella 
seguente tabella.
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DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP
Iniziare la procedura premendo e 
mantenendo premuti contemporaneamente 
i tasti  e  finché l’illuminazione della 
tastiera diventa blu

 +  5 sec.
max BLU > 1 s

Digitare il codice master (a meno che non 
sia già stato cambiato) 1234 ARANCIO + > 1s

Digitare la sequenza    VERDE + > 1s

6.2 – CANCELLAZIONE DI TUTTI I CODICI 
L’operazione elimina tutti i codici utente compreso il codice master che ritornerà 
al valore preimpostato. Il numero di cifre di cui sono composti i codici non viene 
modificato. Gli abbinamenti di tutti i dispositivi rimangono inalterati.

DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE BEEP
Sulla tastiera premere e mantenere 
premuto il tasto P finché il colore diventa 
ROSSO

ROSSO > 1 s

Rilasciare il pulsante P e ripremerlo finché 
il colore diventa VERDE VERDE

7.1 - CANCELLAZIONE ABBINAMENTO DI UNA TASTIERA

7 – RIPRISTINO CONFIGURAZIONI DI FABBRICA

Dopo aver eliminato l’abbinamento, la tastiera non è più in grado di dialogare 
con il decoder.

La procedura elimina tutti gli abbinamenti presenti nella memoria del decoder, 
tutti i codici utente e ripristina il codice master a quattro cifre e 1234.

DESCRIZIONE ESEMPIO COLORE
Premere e mantenere premuto il tasto 
finché il led ROSSO si accende, rilasciare il 
pulsante

ROSSO

Ripremere il pulsante finché il colore del led 
diventa VERDE e rilasciarlo. VERDE

7.2 - CANCELLAZIONE MEMORIA DI UN DECODER

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC025I00%20REV00.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC025I00%20REV00.MP4
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Componenti dell’imballo (cartone, plastica, ecc.), debitamente separati, 
devono essere conferiti negli appositi cassonetti. I componenti del dispositivo 
come schede elettroniche, parti metalliche, batterie, ecc., vanno separati e 
differenziati. Per le modalità di smaltimento devono essere applicate le regole 
vigenti nel luogo d’installazione.

KEY AUTOMATION S.r.l. si riserva il diritto di modificare le presen-
ti istruzioni qualora necessario, queste e/o versione superiore si 
possono trovare sul sito 
www.keyautomation.com

NON DISPERDERE NELL’AMBIENTE!

Per preservare l’estetica del prodotto ed evitare che l’uso prolungato lasci 
accumulare sporco sulla superficie della tastiera, si consiglia di effettuare una 
pulizia periodica almeno una volta ogni 12 mesi.
Spruzzare una piccola quantità di sgrassatore domestico direttamente sulla 
superficie della tastiera, quindi agitare lo sporco e i residui di unto con uno 
spazzolino a setole morbide. Rimuovere infine ogni residuo con un panno 
morbido.
Evitare di utilizzare solventi, alcool o prodotti abrasivi. Assicurarsi che la 
superficie sia completamente asciutta prima di riutilizzare il dispositivo.

9 – SMALTIMENTO

8 – MANUTENZIONE
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10 – DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE  

 EU DECLARATION OF CONFORMITY 

Key Automation S.r.l.  
Via Meucci, 23 Capitale sociale 154.000 €  i.v.                                                                                                   
30027 San Dona’ di Piave (VE) Reg. Imprese di Venezia 03627650264 
P.IVA 03627650264 C.F. 03627650264 REA VE 326953  
info@keyautomation.it http://www.keyautomation.com/                                               

 

Il sottoscritto Nicola Michelin, Amministratore Delegato dell’azienda 
The undersigned Nicola Michelin, General Manager of the company 
 

Key Automation S.r.l., via Meucci 23, 30027 San Donà di Piave (VE) – ITALIA 
 
dichiara che il prodotto tipo: 
declares that the product type: 
 

EGO  
Tastiera digitale via bus 
Bus powered keypad 

 
Models: 
Models: 

EGKTB1, EGKD2 
 
E’ conforme a quanto previsto dalle seguenti direttive comunitarie: 
Complies with the following community (EC) regulations: 
 

Direttiva compatibilità elettromagnetica / EMC Directive 2014/30/EU 
Direttiva bassa tensione / LVD Directive 2014/35/EU 
Direttiva RoHS / RoHS Directive 2011/65/EU 

 
Secondo quanto previsto dalle seguenti norme armonizzate: 
In accordance with the following harmonized standards regulations: 
 

EN 61000-6-3:2007 + A1:2011, 
EN 61000-6-1:2017 (IEC/EN 61000-6-1:2019) 
 

La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto l'esclusiva responsabilità del fabbricante. 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
 
San Donà di Piave (VE), 05/09/25 
 
 Amministratore Delegato 
 General Manager 
 Nicola Michelin 
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